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   Gittate reali fino a 30 metri    Gittate reali fino a 30 metri 
                    Portée jusqu’à 30 mètresPortée jusqu’à 30 mètres  
   Alcance hasta los 30 metros   Alcance hasta los 30 metros

Carica Elettrostatica
Charge Electrostatique

Carga Electrostatica

RISPETTI L’AMBIENTE e 
RISPARMI OLTRE IL 50%.

RESPECTEZ L’ENVIRONMENT. 
ÉPARGNEZ LE 50% ET PLUS .

RESPETA EL MEDIO AMBIENTE 
Y AHORRE MÁS DEL 50%.
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Caratteristiche tecniche  - Données techniques - Especificaciones técnicas 

Modelli 
Modèles
Modelos

27D-320 36D-320
BLACK 

 O ARMY 
EDITION

27D-460 36D-460 38B-320 38B-460

Motore
Moteur
Motor                                           

Hp
PS (•) Diesel 27 Diesel 36 Diesel 36 Diesel 27 Diesel 36 Benzina 

34
Benzina 

34

Capacità serbatoio
Capacité réservoir
Capacidad del depósito

l. 320 320 460 460 460 460 460

Pompa
Pompe
Bomba
                            

l/min 55 55 55 43 43 43 43

(bar) 0-40 0-40 0-40 0-40 0-40 0-40 0-40

Gittata Orizzontale/Verticale
Portée Horizontale /Verticale
Gama Horizontal /Vertical

m (*) 20÷25 25÷30 25÷30 20÷25 25÷30 25÷30 25÷30

Peso 
Poids
Peso

Kg 398 407 441 432 441 371 405

Dimensioni    L x l x H (**)
Dimensions   L x l x H (**)
Dimensiones L x An x Al (**)

cm 137x101
x140

137x101
x140

137x101
x140

137x101
x145

137x101
x145

137x101
x140

137x101
x145

(*) Valore che potrebbe essere influenzato da condizioni atmosferiche.
(*) Valeur susceptible d’être influencée par les conditions météorologiques.
(*) Valor que podría verse influido por las condiciones meteorológicas.

(•) Le potenze potrebbero essere differenti a seconda delle normative in vigore nei singoli paesi.
(•) Les puissances nominales peuvent varier en fonction des réglementations en vigueur dans les différents pays.
(•) Las potencias nominales pueden variar en función de la normativa de cada país.

(**) Altezza cannone a riposo. 
(**) Hauteur du canon à l’arrêt.
(**) Altura del cañón en reposo.  

Allarga le frontiere 
del tuo business 
con City Plus Ecology,
l’atomizzatore perfetto per:

Disinfestazione Ambientale;
Trattamenti Antiparassitari ad alberi 
e aree verdi, anche in pendenza;
Sanificazione di capannoni, luoghi 
chiusi, fognature depuratori, 
discariche, allevamenti zootecnici, 
aree aperte;
Trattamenti Antiparassitari per via 
linfatica;
Sanificazione grandi piante 
(ad esempio: processionaria).

Élargissez les frontières 
de votre entreprise 
avec City Plus Ecology, 
l’atomiseur parfait pour:

La lutte contre les nuisibles dans 
l’environnement;
Traitements antiparasitaires des 
arbres et des espaces verts, même 
en pente;
Assainissement des hangars, des 
lieux fermés, des égouts, des 
décharges, des élevages, des 
espaces ouverts;
Traitements antiparasitaires par 
voie lymphatique;
Assainissement de grandes 
plantes (par exemple, la chenille 
processionnaire).

Amplíe las fronteras de su 
negocio con City Plus Ecology, 
el pulverizador perfecto para:

Control de plagas 
medioambientales;
Tratamientos antiparasitarios de 
árboles y zonas verdes, incluso en 
pendientes;
Saneamiento de cobertizos, 
lugares cerrados, depuradoras, 
vertederos, explotaciones 
ganaderas, espacios abiertos;
Tratamientos con plaguicidas por 
vía linfática;
Saneamiento de grandes plantas 
(por ejemplo, procesionaria).
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City 460 Plus
GREEN

City 460 Plus
ARMY

Una gamma prestigiosa!  Une gamme prestigieuse !  ¡Una gama prestigiosa!

Serbatoio inclinato con indicatori 
di livello, per sfruttare al massimo la 
capienza del serbatorio.

Réservoir incliné avec indicateurs 
de niveau pour une utilisation 
maximale de la capacité du réservoir.

Depósito inclinado con indicadores 
de nivel, para aprovechar al máximo 
la capacidad del depósito.

CARICA ELETTROSTATICA - CHARGE ELECTROSTATIQUE - CARGA ELECTROSTÁTICA

Motore Stage V ad emissioni 
ridotte. Di ultima generazione, 
nel rispetto dell’ambiente.

Moteur Stage V à émissions 
réduites. Dernière génération, 
respectueuse de l’environnement.

Motor de fase V con emisiones
reducidas. 
Última generación, respetuosa 
con el medio ambiente.

Il più compatto! Alto solo 128 cm. Motore a Benzina, leggero e silenzioso.
Le plus compact! Seulement 128 cm de hauteur. Moteur à essence: léger, puissant et silencieux.

¡El más compacto! Solo 128 cm de altura. Motor de Gasolina: ligero, potente y silencioso.

Entièrement intégré! 
Amovibilité très rapide! 
Beaucoup de visibilité vers l’arrière!
Beaucoup d’espace libre sur le plancher!

Totalmente integrato!
Scarrabilità velocissima!
Tanta visibilità posteriore!
Tanto spazio libero sul pianale!

¡Unidad Totalmente Integrada!
¡Desmontable muy rápido!
¡Visibilidad trasera total!
¡Gran espacio libre en la  
plataforma!

Thermofog Aerosol  
ad Alta tensione

Thermo-Nébulisateur Haute 
Intensité

Termonebulizadoras Alta 
Intensidad

Rullo manuale o elettrico 
Tifone con Guidatubo da 50 o 
100 metri 

Enrouleur manuel ou 
électrique avec porte-tuyau 
de 50 ou 100 mètres.

Tambor Tifone, Manual o 
elétrico para manguera con 
guía-tubo de 50 o 100 metros

Pompa Microdosatrice.
Possibilità di effettuare 
trattamenti differenziati anche 
per quantità minimali

Pompe micro-doseuse.
Possibilité de traitements 
différenciés même pour des 
quantités minimes

Bomba de microdosificación.
Posibilidad de realizar 
tratamientos diferenciados 
incluso para cantidades 
mínimas 

Dotato di faro illuminante al 
LED ideale per lavori serali

Équipé d’une balise 
lumineuse

Está equipado con un foco 
iluminador

Serbatoio Carburante, 
indicatore di Livello e Riserva

Réservoir de combustible, 
indicateur de niveau et de 
réserve

Depósito de combustible  
con indicador de nivel y de la 
Reserva.

Pulsante di arresto di 
emergenza e Voltmetro per 
vedere la carica della batteria

Bouton d’arrêt d’urgence 
et Voltmètre pour vérifier la 
charge de la batterie

Botón de parada de 
emergencia y Voltímetro 
para ver la carga de la batería

Bocca cannone con uscita 
laterale per siepi, scarpate, 
prati ecc...

Bouche de canon avec 
sortie latérale pour les 
haies, les talus, les terrains 
gazonnés, etc

Boca de cañón con 
salida lateral para setos, 
terraplenes, césped, etc.

Coppa Thermofog per 
tombini e fogne

Coupe Thermofog pour 
couvercles de trous d’homme 
et d’égouts

Copa Termo niebla para 
las bocas de acceso de las 
alcantarillas.

Comodo vano portaoggetti

Compartiment de 
rangement pratique

Cómodo compartimento de 
almacenamiento

Telecontrol “Exact”, 
regola pressione con filtro 
autopulente automatico. 

Telecontrol “Exact”, régule 
la pression avec un filtre 
autonettoyant automatique.

Telecontrol “Exact”, regula 
la presión con un filtro 
automático autolimpiante. 

Scarrabilità velocissima!

Amovibilité très rapide!

Desmontable muy rápido.

Cofano motore, comodo per 
ispezione e manutenzione.

Capot moteur, pratique pour 
l’inspection et la gestion.

Capó del motor. Conveniente 
para la inspección y el 
mantenimiento.

Pennellatore automatico 
programmabile all’istante 
per l’angolo-settore di lavoro 
desiderato da 15° a 220°.

Va-et-vien automatiques à 
programmation instantanée, 
réglables de 15° à 220°, pour 
angle / secteur de travail.

Pincelador automatico con 
angulo de trabajo ajustable 
entre 15° y 220°.

Carica Elettrostatica  
con boccaglio 
ANTIVENTO-ANTIDERIVA

Charge Electrostatique 
E+S. Polarisation diffusée 
par fil continu.

Carga Electrostática  
con boca de emisión  
ANTI-DERIVA


